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This booklet series is designed to be used with the MP3 series by the
same name. This MP3-booklet combination has been designed to
help those who do not have access to a traditional teacher. It cannot
pretend to take the place of direct instruction, which would be
needed for those of you who are blessed with a musical ear and
have the ability to refine your articulation in order to master the
precise nuances of Sanskrit phonetics.
This instruction booklet (part two) contains traditional prayers in
praise of the lineage of teachers and teachings. The mantras
contained in part two do not have intonation marks and are
rendered in a tune that may be altered without any detriment to the
effectiveness of the prayer.
These prayers are recited with the intention to earn the grace of the
Lord. This grace is earned in order to help us acquire emotional
maturity and wisdom, not for mere material gain. There is no doubt
that these prayers will bless the listener profoundly when assimilated
and recited with this intention.

Invocation
Guruśiṣyaparampara Prārthanā
hariḥ oṁ śrī gurubhyo namaḥ hariḥ oṁ

. hir> ` ïI gué_yae nm> hir> `.
Oh, Lord! We now bow our heads in reverential salutations
unto all teachers and to the sacred lineage of teachers.
We invoke their grace to remove our self-ignorance.

My best wishes and love to all of you who are now learning and
invoking the Lord’s grace through the chanting of these sacred
prayers. It is ever a blessing to share them with you. I bow with
deep gratitude and reverence to all my teachers; Śrī Parama Pūjya
Svāmī Dayānanda Sarasvatī, Śrī Pūjya Svāmī Paramārthānanda
Sarasvatī, Ghanapāṭhi Śāstrigal Vedic Paṇdit Śrī Ravicandran Ayar
and Śrī Svāmī Oṁkārānanda Sarasvatī. May the grace of their
knowledge flow to all of you as you prayerfully listen to, and chant
these sacred mantras.
Śrī Svāmī Vāgīśānanda Sarasvatī
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Guruvandanam
oṁ atha guruvandanam
oṁ śrutismṛtiparāṇānāṁ alayaṁ karuṇālayam
namāmi bhagavatpādaṁ śaṅkaraṁ lokaśaṅkaram

(1)

gévNdnm!
` Aw guévNdnm!
` ïuitSm&itpra[ana< Aaly< ké[alym! ,
nmaim ÉgvTpad< z»r< laekz»rm! . 1.

sadaśivasamārambhāṁ śaṅkarācāryamadhyamām

sdaizvsmarMÉa< z»racayRmXymam! ,

asmadācryaparyantāṁ vande guruparamparām

ASmdacayRpyRNta< vNde guéprMpram! . 2.

(2)

śaṅkaraṁ śaṅkarācaryaṁ keśavaṁ bādarāyaṇam
sūtrabhāṣyakṛtau vande bhagavantau punaḥ punaḥ

(3)

īśvarogururātmeti mūrtibhedavibhāgine
vyomavadvyāptadehāya dakṣiṇāmūrtaye namaḥ

(4)

gukārastvandhakārovai rukārastannivartakaḥ
andhakāranirodhitvād gururityabhidhīyate oṁ
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(5)

z»r< z»racay¡ kezv< badray[m! ,
sUÇÉa:yk«taE vNde ÉgvNtaE pun> pun> . 3.
$ñraeguéraTmeit mUitRÉedivÉaigne,
Vyaemv aÝdehay di][amUt›ye nm>. 4.
gukarSTvNxkaraevE ékarStiÚvtRk> ,
ANxkarinraeixTvadœ guéirTyiÉxIyte ` . 6.
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I salute Śaṅkarabhagavatpāda; the abode of śruti (Vedas),
smṛti and the Purāṇas; the wellspring of compassion;
the one who blesses the world with happiness. (1)
I salute the lineage of teachers which began with Śiva, the Lord,
down through the ages to Śaṅkarācārya, extending to the
present day and my own revered teacher. (2)
I salute again and again Śaṅkarācārya who is Lord Śiva and
Bādarāyaṇa (Vyāsa) who is Lord Viṣṇu. I salute
Him who embodies

____________________________
Gurustutiḥ

 the venerable ones; they who wrote the aphorisms
(Brahmasūtras) and commentaries thereon (bhāṣya). (3)
Salutations to Lord Dakṣināmūrti who is all-pervasive
like space; who appears (as-though) subdivided
as Lord, teacher and self. (4)
The words ‘gu’ mean darkness and ‘ru’ means destruction.
A guru is so-called because that person destroys the
darkness of ignorance which has limited the student. (5)

__________________________
géStuit>

oṁ brahmānandaṁ paramasukhadaṁ
kevalaṁ jñānamūrtiṁ

` äüanNd< prmsuod< kevl< }anmUit¡

dvandvātītaṁ gaganasadṛśaṁ tattvamasyādilakṣyam

ÖNÖatIt< ggns z< tÄmSyaidlúym!

ekaṁ nityaṁ vimalamacalaṁ sarvadhīsākṣibhūtaṁ
bhāvātītaṁ triguṇarahitaṁ sadguruṁ taṁ namāmi oṁ

@k< inTy< ivmlmcl< svRxIsai]ÉUt<
ÉavatIt< iÇgu[riht< sÌ‚é< t< nmaim `

The one whose nature is absolute-fullness; that is Brahman.
The one who gives me self-knowledge and happiness with no
reason; who is ‘non-dual’; who is of the nature of limitlessawareness; who is ‘in-and-through’ and yet transcends all
pairs of opposites; who is all-pervasive like space; who is the
implied meaning of the mahāvākyam ‘That Thou Art’; 

 who is ‘one without a second’; who is timeless and yet
unopposed to time; who is pure, free from binding likes and dislikes;
who is motionless; who is the witness to the presence and absence
of thought; who is free from all ignorance-caused suffering; who is
free from all qualities, yet ‘in-and-through’ all qualities. I salute that
revered teacher who is quality-less-existence.
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Śrīgurustotram
akhaṇḍamaṇḍalākāraṁ vyāptaṁ yena carācaram
tatpadaṁ darśitaṁ yena tasmai śrīgurave namaḥ

(1)

ajñānatimirāndhasya jñānāñjanaśalākayā
cakṣurunmīlitaṁ yena tasmai śrīgurave namaḥ

(2)

gururbrahmā gururviṣṇuḥ gururdevo maheśvaraḥ
gurureva paraṁ brahma tasmai śrīgurave namaḥ

(3)

sthāvaraṁ jaṅgamaṁ vyāptaṁ yatkiñcitsacarācaram
tatpadaṁ darśitaṁ yena tasmai śrīgurave namaḥ

(4)

ïIguéStaeÇm!
Ao{fm{flakar< VyaÝ< yen cracrm! ,
tTpd< dizRt< yen tSmE ïIgurve nm> . 1.
A}anitimraNxSy }anaÃnzlakya ,
c]éNmIilt< yen tSmE ïIgurve nm> . 2.
guéä›üa guéivR:[u> guédRevae mheñr> ,
guérev pr< äü tSmE ïIgurve nm> . 3.
Swavr< j¼m< VyaÝ< yiTkiÂTscracrm! ,
tTpd< dizRt< yen tSmE ïIgurve nm> . 4.

cinmayaṁ vyāpi yatsarvaṁ trailokyaṁ sacarācaram

icNmy< Vyaip yTsv¡ ÇElae < scracrm! ,

tatpadaṁ darśitaṁ yena tasmai śrīgurave namaḥ

tTpd< dizRt< yen tSmE ïIgurve nm> . 1.

(5)

sarvaśrutiśiroratnavirājitapadāmbujaḥ
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svRïuitizraerÆivraijtpdaMbuj> ,
7

vedāntāmbujasūryo yaḥ tasmai śrīgurave namaḥ

(6)

vedaNtaMbujsUyaRe y< tSmE ïIgurve nm> . 6.

caitanyaśśāśvataśśāntaḥ vyomātīto nirañjanaḥ

cEtNyZzañtZzaNt> VyaematItae inrÃn> ,

bindunādakalātītaḥ tasmai śrīgurave namaḥ

ib nadklatIt> tSmE ïIgurve nm> . 7.

(7)

jñānaśaktisamārūḍhaḥ tattvamālāvibhūṣitaḥ
bhuktimuktipradātā ca tasmai śrīgurave namaḥ

(8)

anekajanmasamprāptakarmabandhavidāhine
ātmajñānapradānena tasmai śrīgurave namaḥ

(9)

śoṣaṇaṁ bhavasindhośca jñāpanaṁ sārasampadaḥ
guroḥ pādodakaṁ samyak tasmai śrīgurave namaḥ

(10)

na guroradhikaṁ tattvaṁ na guroradhikaṁ tapaḥ
tattvajñānāt paraṁ nāsti tasmai śrīgurave namaḥ

(11)

mannāthaḥ śrījagannāthaḥ madguruḥ śrījagadguruḥ
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}anzi´smaêF> tÅvmalaivÉUi;t>,
Éui´mui´àdata c tSmE ïIgurve nm> . 8.
AnekjNmsMàaÝkmRbNxivdaihne ,
AaTm}anàdanen tSmE ïIgurve nm> . 9.
Zaae;[< ÉvisNxaeí }apn< sarsMpd>
gurae> padaedk< sMykœ tSmE ïIgurve nm> . 10.
n guraerixk< tÅv< n guraerixk< tp>
tÅv}anat! pr< naiSt tSmE ïIgurve nm> . 11.
mÚaw> ïIjgÚaw> mÌé> ïIjgÌé>
9

madātmā sarvabhūtātmā tasmai śrīgurave namaḥ

(12)

gururādiranādiśca guruḥ paramadaivatam
guroḥ parataraṁ nāsti tasmai śrīgurave namaḥ

(13)

tvameva mātā ca pitā tvameva
tvameva bandhuśca sakhā tvameva

mdaTma svRÉUtaTma tSmE ïIgurve nm> . 12.
guéraidrnaidí gué> prmdEvtm!
gurae> prtr< naiSt tSmE ïIgurve nm> . 13.
Tvmev mata c ipta Tvmev
Tvmev bNxuí soa Tvmev ,

tvameva vidyā draviṇaṁ tvameva

Tvmev iv*a Ôiv[< Tvmev

tvameva sarvaṁ mama deva deva

Tvmev sv¡ mm dev dev

tvameva sarvaṁ mama deva deva oṁ (14)

Tvmev sv¡ mm dev dev ` . 14.

Salutations to that guru who teaches me pure-knowledge
(the only knowledge to be known). Whose form is the entire
universe and by whom all moving beings and nonmoving
beings are pervaded. (1) Salutations to that guru who,
bearing the needle coated with the ointment of knowledge,
removes the cataracts of ignorance from the eyes of those who are
blind. (2) Salutations to the guru manifest as creator, sustainer and
destroyer; who is the limitless Brahman. (3) Salutations to
that teacher who shows me the ‘One to be known’;
who permeates all manifestation as movable and
immovable; sentient and insentient. (4) Salutations to that 

 teacher who shows me the ‘One to be known’; awareness
pervading all three worlds, manifesting as sentient and
insentient. (5) Salutations to that guru; the sun to the lotus of
Vedānta, whose feet are made radiant by the jewel of all śrutis
(Upaniṣads). (The guru is established in the vision of the Upaniṣads
and is the one by whom the Upaniṣads blossom). (6) Salutations to
that guru who is awareness; changeless and beyond time.
Salutations to the one who is peace; beyond space; pure (free from
binding likes and dislikes); beyond manifest and un-manifest. (7)
Salutations to the guru who is perfectly clear in knowledge (that
being the greatest of powers). Salutations to the guru
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 adorned with the garland of Truth; the revealer
of liberation, measureless-fullness and absolute
freedom. (8) Salutations to that guru who, by bestowing the
knowledge of the Self, burns through the bondage created by
accumulated actions from infinite births. (9) Salutations to that guru;
the enduring flow of wisdom from one rooted in the vision of the
śruti. Salutations to that guru who makes arid the ocean of
transmigration (reduces saṁsāra to ashes), and teaches the essence
of all wealth (existence-awareness-fullness). (10) 

 There is nothing greater than the knowledge of Truth; no Truth
higher than Truth; no purifying austerity better than Truth.
Salutations to the guru. (11) Prostrations to that guru, my Lord and
Lord of the universe. Prostrations to my teacher, the teacher of the
universe; the Self that is me; the same Self that is all beings. (12)
Salutations to that guru who is the beginning and the beginning-less;
the highest deity to whom there is none superior. (13) Oh, God of all
gods! You alone are my mother, father, kinsman, friend, knowledge
and wealth. To me you are everything; oṁ. (14)

________________________________

________________________________

Gītādhyānam
oṁ pārthāya pratibodhitāṁ bhagavatā nārāyaṇena svayam
vyāsena grathitāṁ purāṇamuninā madhyemahābhāratam
advaitāmṛtavarṣinīṁ bhagavatīṁ aṣṭādaśādhyāyinīm
amba tvāmanusandadhāmi bhagavadgīte bhavadveṣiṇīm

(1)

namostu te vyāsa viśālabuddhe

gItaXyanm!
` pawRay àitbaeixta< Égvta naray[en Svym!
Vyasen ¢iwta< pura[muinna mXyemhaÉartm! ,
AÖEtam&tvi;RnI— ÉgvtIm! AòadzaXyaiynim!
AMb TvamnusNdxaim ÉgvÌIte ÉgvÖei;[Im! . 1.
nme=Stu te Vyas ivzalbuÏe

phullāravindāyatapatranetra

)…‘arivNdaytpÇneÇ ,

yena tvayā bhāratatailapūrṇaḥ

yen Tvya ÉarttElpU[R>
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prajvālito jñānamayaḥ pradīpaḥ

(2)

prapannapārijātāya totravetraikapāṇaye
jñānamudrāya kṛṣṇāya gītāmṛtaduhe namaḥ

(3)

sarvopaniṣado gāvo dogdhā gopālanandanaḥ
pārtho vatsassudhīrbhoktā dugdhaṁ gītāmṛtaṁ mahat

(4)

vasudevasutaṁ devaṁ kaṁsacāṇūramardanam
devakīparamānandaṁ kṛṣṇaṁ vande jagadgurum

(5)

àJvailtae }anmy> àdIp> . 2.
àpÚpairjatay taeÇveÇEkpa[ye ,
}anmuÔay k«:[ay gItam&tÊhe nm> . 3.
svaRepin;dae gavae daeGxa gaepalnNdn> ,
pawaeR vTsSsuxIÉae´
R a ÊGx< gItam&t< mht!. 4.
vsudevsut< devm! k<sca[UrmdRnm! ,
devkIprmanNd< k«:[< vNde jgÌ‚ém! . 5.

bhīṣmadroṇataṭā jayadrathajalā gāndhāranīlotpalā

ÉI:mÔae[tqa jyÔwjla gaNxarnIlaeTpla

śalyagrāhavanī kṛpeṇa vahanī karṇena velākulā

zLy¢ahvtI k«pe[ vhnI k[Ren velak…la ,

aśvatthāmavikarṇaghoramakarā duryodhanāvartinī
sottīrṇā khalu pāṇḍavai raṇanadī kaivartakaḥ keśavaḥ
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(6)

AñTwamivk[R"aermkra Êyaex
R navitRnI
saeÄI[Ra olu pa{fvE r[ndI kEvtRk> kezv> . 6.
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pārāśaryavacassarojamamalaṁ gītārthagandhotkaṭaṁ
nānākhyānakakesaraṁ harikathā sambodhanābodhitam
loke sajjanaṣaṭpadairahrahaḥ pepīyamānaṁ mudā
bhūyādbhāratapaṅkajaṁ kalimala pradhvamsi naśśreyase

(7)

mūkaṁ karoti vācālam paṅguṁ laṅghayate girim
yatkṛpā tamahaṁ vande paramānandamādhavam

(8)

parazyRvcSsraejmml< gItawRgNxaeTkq<
nanaOyankkesr< hirkwa sMbaexnabaeixtm! ,
laeke s¾n; dErhrh> pepIyman< muda
ÉUyaÑartp»j< kilml àXviMs nZïeyse . 7.
mUk< kreit vacalm! p¼‚< l yte igirm!
yTk«pa tmh< vNde prmanNdmaxvm! . 8.

yaṁ brahmā varuṇendrarudramarutaḥ stunvanti divyaiḥ
stavaiḥ

y< äüa vé[eNÔéÔmét> StuNviNt idVyE> StvE>

vedaiḥ sāṅgapadakramopaniṣadaiḥ gāyanti yam sāmagāḥ

vedE> sa¼pd³maepin;dE> gayiNt ym! samga> ,

dhyānāvasthitatadgatena manasā paśyanti yam yoginaḥ
yasyāntaṁ na viduḥ surāsuragaṇāḥ
devāya tasmai namaḥ oṁ
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(9)

XyanaviSwttÌten mnsa pZyiNt ym! yaeign>
ySyaNt< n ivÊ> surasurg[a>
devay tSmE nm> ` . 9.
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Oh, Goddess Mother; Oh, Bhagavad Gītā, taught by Bhagavan
Nārāyaṇa himself – for the spiritual growth of Arjuna, the son of
Pṛthā (Kuntī) – faithfully collected and reported by the ancient sage
Vyāsa, and placed in the middle of the Mahābhārata in eighteen
chapters; You shower upon the listener the nectar of non-duality.
You are indeed the destroyer of the ‘life of becoming’ (saṁsāra).
Again and again, I invoke You. (1)

May the spotless lotus, the Mahābhārata, born of the waters of the
words of the son of Parāśara (Vyāsa); may the meaning of the Gītā
with its sweet fragrance, with its many tales as stamens, fully
revealing the glories of the Lord Hari; relished happily day after day
by the honey bees which all right-thinking people of the world wish
to emulate; may these pure words of wisdom guide those who wish
to transcend the snares of Kali-yuga. (7)

Oh, Vyāsa! You whose intellect is vast. You whose eyes are as clear
and as pleasing to look upon as a fully bloomed lotus. You, who
beautifully lit the lamp of knowledge by filling it with the oil of the
Mahābhārata; to you my salutations. (2)

I salute Kṛṣṇa, the Lord of Lakṣmī (wealth), whose nature is fullness;
whose grace makes the mute eloquent and gives the ones with
broken bodies the means to scale mountains. (8)

Unto the one who is the wish-fulfilling tree for those who have
surrendered; who has the whip in one hand and the symbol of
knowledge in the other; unto the one who milks the nectar that is
the Gītā; unto that Kṛṣṇa, my salutations. (3)
The Upaniṣads are the cow; the son of the cowherds (Kṛṣṇa) is the
farmer; Arjuna is the calf; the one whose mind is clear is the drinker;
the invaluable, timeless Gītā is the milk. (4)
I salute Kṛṣṇa, the Lord; teacher to the world; son of Vasudeva;
destroyer of Kaṁsa and Cāṇūra; the greatest joy of Devakī. (5)

To the Lord, about whom Brahmā-jī, Varuṇa, Indra, Rudra and
Marut sing divine songs and hymns of praise; the one who the
devotees of the Sāma Veda praise by singing with a full
complement in the order of pada, karma and the Upaniṣads; the one
who is seen clearly by the contemplative people with minds resolved
in Him in a state of meditation; whose nature the celestials and
daemons do not know of; unto Him, the Lord, my salutations. (9)

hariḥ oṁ śrī gurubhyo namaḥ hariḥ oṁ

. hir> ` ïI gué_yae nm> hir> `.

With Bhīṣma and Droṇa as its banks; Jayadratha as its waters;
Gāndhāra as the blue lily; Śalya as the shark; Kṛpa as the speed of
the waters’ flow; Karṇa as its waves; Aśvatthāma and Vikarṇa as its
killer whales; Duryodhana as its whirlpool – the river of battle was
crossed by the Pāṇḍavas, whose boatman was Kṛṣṇa. (6)

Oh, Lord! We now bow our heads in reverential salutations
unto all teachers and to the sacred lineage of teachers.
We invoke their grace to remove our self-ignorance.
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ïI SvamI vagIzanNd srSvtI
Śrī Svāmī Vāgīśānanda Sarasvatī
Śrī Svāmī Vāgīśānanda Sarasvatī is a senior disciple of Pūjya Śrī
Svāmī Dayānanda Sarasvatī, and has been studying and teaching
Vedānta since 1975.
Svāmī jī was in his teens when he became fascinated with mystical
poetry and non-dualistic philosophies. In 1975, at the age of 19, he
left his home in the United States and traveled to India to study in a
traditional gurūkulam. After graduating from a three-year residential
course in Vedānta and Sanskrit, he attended four subsequent threeyear courses in the United States and in India.
Using the traditional methodology called saṁpradāya, Svāmī
Vāgīśānanda ‘unlocks’ the scriptures of Vedānta, thereby removing
the veil of ignorance; the cause of all human suffering. He is a
traditional saṁnyāsi (a renunciant who is committed to a life of
knowledge and has taken a vow of non-injury). A master of the
South Indian Kṛṣṇa Yajur Veda style of chanting, Svāmī jī travels the
world teaching Sanskrit, Vedic chanting and Vedānta.

. hir> `.
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